
۱ 

 گل پامچال، گل پامچال، 

 بیرون بیا، بیرون بیا، 

 ( فصل بهارا)عزیز موقع کارا  فصل بهارا، 

 شکوفان، شکوفان، 

 غنچه واکوده، غنچه واکوده، 

 بلبل سردارا، بلبل سردارا

 عزیز فصل بهارا، تی چومان گوشه دارا، 

 تره خال مزه دارا

 ارا بیجتو   امیکاول اوسانیم، دانه واشانیم،  سویری 

۲ 

 ما تاب شبان، ما تاب شبان، 

 آیما آیم، آیما آیم، 

 ( آیم تی کوتی ور)   دیلبر می جان   آیم تی کوتی ور،

 تره قربان، تره قربان، 

 ما حیران،وما حیران، تی چو تی چ

 ، دیلبرمی جان    تی بلا به می سر، 

 ، دیلبر، بلاگردان دیلبربشم قربان 

 ،  دیلبرمی هم پیمان 

 ارا بیجتو   امیکاول اوسانیم، دانه واشانیم،  سویری 

۳ 

 آفتاب گله ، آفتاب گله، 

 بیرون بامو ،بیرون بامو، 

 ده ویری ویری کر، ده ویری ویری کر، 

 جه خروسان، جه خروسان، 

 می آرام جان، می آرام جان، 

 گردم تی خانه دور، گردم تی خانه دور، 

 ویری می آرام جانا، بنازم تی نرگسانا، 

 بره می تاب و قرارا تی زلفان بنفشه مانا،  

 ارا بیجتو   امیکاول اوسانیم، دانه واشانیم،  سویری 



 ترجمه ی فارسی 

1 

 .گل پامچال، بیرون بیا، فصل بهار است 

 .شکوفه ها غنچه باز کرده و بلبل بر روی درخت است 

 .گوشه دار استعزیز فصل بهار است، چشمان تو 

 برای تو خال برازنده است، الان موقع کار است 

 برخیز، خیش برداریم، در کشتزارمان دانه بکاریم 

2 

 .در شب های مهتابی، به طرف انبار برنج خانه ات )کوتی( می آییم 

 .قربان توام، سرگشته ی چشمان توام، بلای تو به جان من 

 م، دلبرمی روم، بلاگردان  دلبر به قربان 

 م، ای یار عزیز چون جان من دلبرپیمان  هم

 .برخیز خیش برداریم، در کشتزارمان دانه بکاریم

3 

 خورشید بیرون آمده است. ای دختر از خواب برخیز 

 از سپیده دم )خروس خوان(، ای آرام جان، به دور خانه ی تو می گردم 

 برخیز آرام جان من، نرگسان )چشمان( تو را بنازم، 

 ه است، تاب و قرار مرا می برد زلف تو مانند بنفش

 .برخیز، خیش برداریم، در کشتزارمان دانه بکاریم

 


